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  لجنة الإعلام
  الدورة الرابعة والثلاثون

  ٢٠١٢مايو / أيار٤ -أبريل / نيسان٢٣
   من جدول الأعمال١٠البند 

النظــر في تقريــر اللجنــة المقــدم إلى الجمعيــة  
        العامة في دورتها السابعة والستين واعتماده

  مشروع تقرير    
    

  الفصل الثالث    
  

  المناقشة العامة    
  )جمهورية إيران الإسلامية (ئيهرااس امحمد رض  :المقرر
: ألقيــت أثنــاء المناقــشة العامــة بيانــات مــن قبــل الــدول التاليــة الأعــضاء في لجنــة الإعــلام    - ١

 ،) الإسـلامية  -جمهورية  ( وإيران   ، وإندونيسيا ، وإسرائيل ، وإسبانيا ، والأرجنتين ،الاتحاد الروسي 
 وترينيـداد   ، وبـيلاروس  ،)مالي والنيجر أيضا باسم تشاد و   ( وبوركينا فاسو    ، والبرازيل ،وباكستان
 والجمهوريـة   ،) والـصين  ٧٧ باسـم مجموعـة ال ــ    ( والجزائـر    ، وجامايكـا  ، وتوغـو  ، وتـشاد  ،وتوباغو

باسـم مجموعـة دول     ( وشـيلي    ، وسويـسرا  ، والـسنغال  ، وزامبيـا  ، وجنوب أفريقيا  ،العربية السورية 
 ، وكوبـا  ،) البوليفاريـة  -جمهوريـة   (   وفترويـلا  ، والـصين  ،)أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي    

ــد، والنيجــر، والمكــسيك، ومــصر، ومــالي،وكوســتاريكا ــة ، والهن  ، والولايــات المتحــدة الأمريكي
. وخاطب ممثل عن الاتحاد الأوروبي اللجنة باسم أعضاء الاتحاد والأعضاء المنتسبين إليه           . واليابان

ة والمنظمـة العالميـة للأرصـاد الجويـة         وخاطبت فلسطين ومنظمة فرسـان مالطـة العـسكرية المـستقل          
  .الاجتماع بصفة مراقبين
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وقبل المناقشة العامة أدلى ببيان كل من رئيس اللجنـة، والـرئيس بالنيابـة لإدارة شـؤون              - ٢
  .الإعلام التابعة للأمانة العامة

وشدد المتكلمون، لدى تناولهم المـسائل الموضـوعية المعروضـة علـى اللجنـة، علـى دور                   - ٣
مم المتحدة المحوري في الشؤون العالمية، ودور إدارة شؤون الإعلام بوصـفها صـوت المنظمـة                الأ

وقال أحـد المـتكلمين، مخاطبـا اللجنـة باسـم إحـدى المجموعـات الكـبيرة، إن التعـاون                    . في العالم 
الوثيق والشراكة القائمة بين إدارة شؤون الإعلام ولجنة الإعلام ما فتئا يشكلان حجـر الزاويـة           

ــة تعزيــز تلــك الــشراكة ودعــا إلى تحــسينها باســتمرار،     . الإدارة المــذكورةفي وشــدد علــى أهمي
ــرويج لمقاصــد الأمــم المتحــدة        ــسي للت ــصوت الرئي ــة ال ــذكورة كانــت بمثاب حيــث إن الإدارة الم

وقال المتكلم إن مجموعته تؤيد بالكامل أعمال إدارة شـؤون الإعـلام في مجـال تعزيـز           . وصورتها
ة والنــهوض بهــا مــن خــلال تنظــيم حمــلات بــشأن مــسائل ذات أهميــة للمجتمــع   أعمــال المنظمــ

وأبــرز، علــى وجــه الخــصوص، دور الإدارة المــذكورة في مــؤتمر الأمــم المتحــدة المقبــل  . الــدولي
وأشـاد بمـا قامـت بـه مـن مناقـشة وضـع اسـتراتيجية                ) ٢٠+مـؤتمر ريـو   (المعني بالتنمية المستدامة    

كة في مجــال الاتــصالات وتنــسيق المراســلات والأنــشطة  مــشتركة واســتحداث منتجــات مــشتر
   .فيما يتصل بالمؤتمر

وأشاد متكلم آخر، مخاطبا اللجنـة أيـضا باسـم إحـدى المجموعـات الكـبيرة، بالأنـشطة                    - ٤
الأخيرة التي قامت بها إدارة شؤون الإعلام، وأشار علـى وجـه الخـصوص إلى جهودهـا الراميـة                   

يونيــه، وخــص بالــذكر مــشاركة الإدارة  / في حزيــران٢٠+ر ريــوإلى تحفيــز الــدعم المقــدم لمــؤتم 
 “متحــدون مــن أجــل إنهــاء العنــف ضــد المــرأة ”المــذكورة في حملــة الأمــين العــام تحــت عنــوان  

   .باعتبارها جديرة بالملاحظة
ونــاقش عــدد مــن المــتكلمين دور التكنولوجيــات الجديــدة للمعلومــات والاتــصالات،     - ٥
وخاطـب أحـد المـتكلمين اللجنـة         .لحديثة، في الترويج لأعمال المنظمـة     فيها وسائط الإعلام ا    بما

باســم إحــدى المجموعــات الكــبيرة، فأكــد أن تكنولوجيــات المعلومــات والاتــصالات ووســائط  
الإعلام الاجتماعية الجديدة لم تقتصر فقط علـى تمكـين الأمـم المتحـدة مـن القيـام بالعديـد مـن                      

ث التكلفة وأكثر مراعـاة للبيئـة، بـل إنهـا مهـدت الطريـق               الأنشطة على نحو أكثر فعالية من حي      
  . أيضا للتواصل مع جماهير جديدة، مثل الشباب

ووافق متكلم آخر، يمثل أيضا عدة بلدان، على الرأي الـذي مفـاده أن مـن الـضروري                 - ٦
 اغتنام الفرصة لتوسيع نطاق منـابر الإعـلام الجديـدة والأجهـزة النقالـة، لكنـه أبـدى قلقـه أيـضا            

واعتـبر أن وسـائط الإعـلام     .إزاء اتساع الهوة الرقمية بين البلدان النامية والبلدان المتقدمة النمو       
التقليديـة، مـن قبيـل الإذاعـة والتلفزيـون والـصحافة المكتوبـة، ينبغـي مواصـلة اسـتخدامها لأنهـا            
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لعديـد  ولاحظ متكلم آخـر، يـتكلم أيـضا باسـم ا           .مصدر رئيسي للمعلومات في البلدان النامية     
مــن البلــدان الأخــرى، أن ثــورة تكنولوجيــا المعلومــات والاتــصالات غــيرت العــالم وحولتــه إلى 

ومـــع ذلـــك، بمـــا أن أدوات الإعـــلام التقليديـــة، مـــن قبيـــل الإذاعـــة والتلفزيـــون   .قريـــة عالميـــة
والمطبوعات، لا يزال يتعذر الوصول إليها في كثير مـن الأحيـان في البلـدان الناميـة، ثمـة حاجـة                     

وأبــدى  .لى توســيع نطــاق اســتخدام وســائط الإعــلام مــن خــلال أدوات الاتــصالات الجديــدةإ
  .عدد من المتكلمين الآخرين آراء مشابهة

وشدد عدد من المتكلمين على ضرورة ردم الهوة بين البلدان الناميـة والبلـدان المتقدمـة                  - ٧
ة فجـوة الرقميـة الحاليـة مـسؤول       الوقـال أحـد المـتكلمين إن         .النمو في مجال التكنولوجيا الرقميـة     

فالنـاس المتـضررون مـن هـذه الفجـوة           .عن اتساع الفجوة الاجتماعية والمتعلقة بمـسألة المـساواة        
غالبــا مــا يتواجــدون في البلــدان الناميــة، حيــث لا يحظــى بــالربط بــشبكة الإنترنــت وبإمكانيــة    

وقـال   . مـن الـسكان   في المائـة ١٥الوصول إلى أشكال جديدة من وسائط الإعلام سوى نـسبة    
  . إن البلدان المتقدمة تحتكر خدمات الإعلام وتتلاعب بالمعلومات التي تصدر في العالم

واحـدة  ولاحظـت    .وشدد عدد من المتكلمين على أهمية حرية الصحافة وحرية التعبير           - ٨
ــتكلمين   ــن الم ــار٣أن م ــى أن      / أي ــشددة عل ــصحافة، م ــة ال ــالمي لحري ــوم الع ــصادف الي ــايو سي م

افة الحرة أساسية لـتمكين المـواطنين ومـساءلة الحكومـة وممارسـة الحريـة الاقتـصادية علـى                   الصح
 مـن الإعـلان العـالمي لحقـوق الإنـسان، الـتي تـنص علـى          ١٩وبالإشارة إلى المـادة      .نحو مسؤول 

لكل شـخص حـق التمتـع بحريـة التعـبير، بمـا يـشمل حريتـه في اعتنـاق الآراء دون مـضايقة،                         أن
نباء والأفكار وتلقيها ونقلها إلى الآخرين، بأيـة وسـيلة ودونمـا اعتبـار للحـدود،                التماس الأ  وفى

  .قالت إن هذه المادة تكتسي أهمية في العصر الرقمي الحالي أكثر منها قبل ستة عقود
وقـال   .وشدد عـدد مـن المـتكلمين علـى ضـرورة التـزام الموضـوعية في نـشر المعلومـات               - ٩

حدة بحاجة إلى الاعتماد على مصادر المعلومات الموثوق بها، ولـيس           أحد المتكلمين إن الأمم المت    
طالـب  و .المصادر التي تركز على أغراض ضيقة وعلى تشويه الحقائق، لا سيما في العالم العربي             

الاعتمـاد في النـشرات اليوميـة للمتحـدث باسـم الأمـين العـام علـى المعلومـات                   بإعادة النظـر في     
، لغربيـة، مـع اسـتبعاد الرسـائل الـتي تنقلـها وسـائط إعـلام أخـرى                 الواردة من وسائط الإعـلام ا     

  .إعادة بناء مصداقية المنظمة وحيادهاوذلك من أجل صورة مغايرة، يعرض  مما
إدارة شـؤون الإعـلام علـى مواصـلة بحـث سـبل تعزيـز               واحدة من المتكلمين    وشجعت    - ١٠

نبغــي أن يــتم ضــمن إطــار  فعاليتــها، لكنــها حــذرت مــن أن توســيع نطــاق أيــة بــرامج حاليــة ي   
المتحدة وأن يتخذ صفة حكوميـة دوليـة مـن أجـل الإبقـاء علـى سـلطة الإدارة المـذكورة                       الأمم

وتعزيز تعاملها مع أجزاء أخـرى مـن منظومـة الأمـم المتحـدة والحيلولـة دون ازدواجيـة الجهـود                 
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خارجيـة في   تعاون الأمم المتحدة مع منظمات      اقتصار  وشددت على وجوب     .والموارد المبذولة 
  .حدود معينة، وفقا لبروتوكول الأمم المتحدة ورهنا بموافقة الدول الأعضاء مسبقا

وشدد العديد مـن المـتكلمين علـى ضـرورة تحقيـق التكـافؤ بـين اللغـات في عمـل إدارة                        - ١١
وتحـدث أحـد المـتكلمين باسـم إحـدى المجموعـات الكـبيرة، فلاحـظ أنـه علـى                    . شؤون الإعلام 

ــود   ــن الجه ــرغم م ــا       ال ــات في موقعه ــدد اللغ ــسألة تع ــذكورة لتحــسين م ــذلها الإدارة الم ــتي تب  ال
ودعـا إلى بـذل مزيـد مـن المـوارد            .الشبكي، فقـد تعمـق التفـاوت في اسـتخدام اللغـات الرسميـة             

   .والجهود لتحقيق تكافؤ تام بين اللغات على الموقع الشبكي، بما يشمل النشرات الصحفية
ــل إ     - ١٢ ــتكلم آخــر، يمث ــشبكي     ولاحــظ م ــع ال ــضا، أن الموق ــبيرة أي ــات الك حــدى المجموع
المتحدة تحـسن بفـضل تحـسين التنظـيم وأنـه يظـل يـشكل وسـيلة هامـة لإيـصال الرسـائل                        للأمم

 .المتعلقة بأعمـال المنظمـة مباشـرة إلى البيـوت والمكاتـب بجميـع اللغـات الرسميـة للأمـم المتحـدة                     
قليمــي والمحلــي، وإقامــة الــشراكات مــع   وقــال إنــه تــبين أن تعزيــز التعــاون علــى الــصعيدين الإ  

المؤسـسات الأكاديميــة، وسـيلة ناجعــة لزيــادة عـدد الــصفحات الــشبكية المتاحـة بجميــع اللغــات     
وأشــاد بــالجهود المبذولــة للوصــول إلى كــل أنحــاء العــالم، بيــد أنــه اعتــبر أن ثمــة  .الــست الرسميــة

 إلى مــدى أبعــد في مجــال  يتيحهــا نــشر رســائل الأمــم المتحــدة والــذهاب   إمكانــات أخــرى قــد 
  .اللغات تعدد
وشدد متكلم آخر علـى أهميـة تعـدد اللغـات في تـدفق الاتـصالات في المنظمـة، فأشـار                       - ١٣

إلى أنه إذا تقرر أن تكون إدارة شؤون الإعلام بمثابة الصوت الذي تخاطب به الـدول الأعـضاء             
وأكـد مـتكلم     .ن اللغـات  العالم، فمن المهم كفالة أن يصدر ذلك الصوت بأكبر عـدد ممكـن م ـ             

وأبـدى قلقـه لأن      .آخر على ضرورة تحقيـق تكـافؤ بـين اللغـات الرسميـة الـست للأمـم المتحـدة                  
المشكلة لم تحل على الـرغم مـن الجهـود المبذولـة لتحـسين المحتويـات المتعـددة اللغـات في الموقـع           

كمـا أبـدى تأييـده للحلـول البديلـة مـن قبيـل اتفاقـات التعـاون الـتي تم                     .الشبكي للأمم المتحدة  
التوصــل إليهــا مــع عــدد مــن الجامعــات لــتمكين المتطــوعين والمؤســسات التعليميــة مــن مواصــلة 

   .تقديم الخدمات التي يراد بها تقليص الفجوة بين اللغات
لأمــم المتحــدة وشــدد عــدد مــن المــتكلمين علــى ضــرورة إصــدار النــشرات الــصحفية ل   - ١٤

وأبدى أحد المتكلمين قلقـه لعـدم إحـراز أي تقـدم إطلاقـا فيمـا يخـص                   .باللغات الرسمية الست  
تحرير النشرات الصحفية اليومية ونـشرها، حيـث اسـتمر نـشرها بلغـتين فقـط مـن بـين اللغـات                      

وكـرر التأكيـد علـى ضـرورة الاحتـرام           .“غـير مقبـول   ”الرسمية الـست، ووصـف الوضـع بأنـه          
للتكــافؤ الــلازم بــين اللغــات الرسميــة الــست، فقــال إنــه ينبغــي أن تُمــنح إدارة شــؤون    الكامــل 

وأعــرب عـن إحــساس بعـض الأعــضاء الآخــرين    .الإعـلام المــوارد اللازمـة لتحقيــق تلـك الغايــة   
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اللجنــة، فحــث علــى تــصميم اســتراتيجية باســتخدام ســبل مبتكــرة لإتاحــة نــشر النــشرات      في
   . الرسميةالصحفية اليومية بجميع اللغات

وأشار أحـد المـتكلمين إلى ضـرورة ممارسـة الانـضباط المـالي وزيـادة الكفـاءة، فـأعرب                      - ١٥
عن أمله في أن يتحقق ذلك من خلال تعزيـز قـدر أكـبر مـن الاتـصال الـداخلي والتواصـل عـن            
كثب مع وكالات الأمم المتحدة المعنيـة والتنـسيق علـى نحـو وثيـق مـع المجتمـع المـدني وأوسـاط                     

  . مال التجارية وسائر المجموعات المعنية بغرض تحسين الأداء في ظل الموارد المتاحةالأع
ــة توثيــق التعــاون بــين إدارة شــؤون الإعــلام وإدارتي     عــدة وأكــد   - ١٦ مــتكلمين علــى أهمي

وأولى أحد المتكلمين أهمية كبيرة لبعثات حفظ الـسلام          .عمليات حفظ السلام والدعم الميداني    
لمتحدة في أنحـاء العـالم، فحـث إدارة شـؤون الإعـلام علـى مواصـلة تقـديم الـدعم                    التابعة للأمم ا  

ــدان       ــد في المي ــالواقع الجدي ــة ب ــداني في مجــال التوعي ــسلام والــدعم المي لإدارتي عمليــات حفــظ ال
 .وبالنجاحــات البعيــدة الأثــر الــتي تحرزهــا عمليــات حفــظ الــسلام وبالتحــديات الــتي تواجههــا 

الموقع الشبكي لحفظ السلام بجميع اللغات الرسمية للأمـم المتحـدة،           ورحب متكلم آخر بإتاحة     
ولاحظ أن الموقع يساهم في المهمة الإجمالية التي تضطلع بها إدارة شـؤون الإعـلام والـتي تتمثـل      

  .شعوب العالمالتواصل مع في 
متكلمين على برنـامج الإعـلام الخـاص بـشأن قـضية فلـسطين التـابع لإدارة          عدة  وعلّق    - ١٧

ولاحظ أحـد المـتكلمين، الـذي يمثـل إحـدى المجموعـات الكـبيرة، أن البرنـامج                  .شؤون الإعلام 
مهــم لأنــه يــساعد علــى التوعيــة بالقــضية في أوســاط المجتمــع الــدولي ويــدعم الجهــود المبذولــة     

ولاحظـت متكلمـة أخـرى أن إدارة         .لتحقيق سـلام عـادل ودائـم وشـامل في الـشرق الأوسـط             
ور هام للغايـة في تـدريب المـذيعين والـصحفيين مـن الأرض الفلـسطينية        شؤون الإعلام تقوم بد   

وأهابــت بــالإدارة المــذكورة أن تعــزز   .المحتلــة، وهــو مــا يــساهم بــلا شــك في حريــة الــصحافة  
أنشطة أخرى طلبتها الجمعية العامة فيمـا يتعلـق بالقـضية الفلـسطينية، بمـا في ذلـك إيفـاد أفرقـة                      

وطلـب مـتكلم آخـر مـن         .غرض نقل الأخبار عن الحالة في الميـدان       من الإعلاميين إلى المنطقة، ب    
إدارة شــؤون الإعــلام أن تقــوم بمهمــة التوعيــة بقــضية فلــسطين وبمعانــاة الفلــسطينيين علــى           

   .أفضل نحو
ــإدارة شــؤون الإعــلام   عــدة وأشــاد   - ١٨ ــه مــن أعمــال في مكافحــة   بمــمــتكلمين ب ا تقــوم ب

ب أحــد المــتكلمين بتغطيتــها المــستمرة للقــضايا ورحــ .التعــصب الأعمــى والعنــصرية والتعــصب
العالميــة الــتي تحتــل مرتبــة عاليــة في جــدول أعمــال الأمــم المتحــدة، مــن قبيــل كراهيــة الأجانــب   

ودعـا إلى مواصـلة حفـظ ذاكـرة الحـرب العالميـة الثانيـة                .والتعصب العنصري والتعصب الـديني    
ازيـة، الـتي لم تقمـع في بعـض البلـدان،            ومحرقة اليهود، وحذر من الدعايـة للأشـكال الحديثـة للن          
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وأشـار مـع التأييـد إلى أنـشطة الإدارة المـذكورة       .وإنما جرى تشجيعها على المستوى الحكـومي    
  . التي يشارك فيها الشباب، بما في ذلك نموذج الأمم المتحدة، الذي حظي بتأييد واسع في بلده

ا إدارة شـؤون الإعـلام، بمـا في ذلـك     وأشار متكلم آخر إلى أنشطة التوعية التي تقوم به        - ١٩
 والأثـر الأكـاديمي للأمـم المتحـدة، فوافـق           “الأمـم المتحـدة تعمـل مـن أجلكـم         ”مبادرتا برنامج   

على الرأي الذي مفاده أن مثل هـذه المبـادرات تـساعد علـى تحـسين مـستوى الـوعي بأهـداف                      
م لما تضطلع به الهيئـة العالميـة   الأمم المتحدة وأولوياتها وشواغلها وعلى تعزيز الدعم الدولي المقد    

وشدد على أن هذه المبادرات من شأنها أن تساعد على بنـاء روابـط أقـوى              . من أدوار وأنشطة  
وأشـار إلى أن حكومـة بلـده        . بين الأمم المتحدة والفئات الـتي تـستهدفها علـى الـصعيد العـالمي             

الولاية المحـدودة المتمثلـة في تـوفير       تؤيد بقوة مبادرة الأثر الأكاديمي للأمم المتحدة، التي تتجاوز          
  .التعليم، حيث إنها تتيح في الواقع للهيئات التعليمية أن تساهم في الأمم المتحدة

وأشادت متكلمة أخرى ببرنامج التوعية بمحرقة اليهـود التـابع لإدارة شـؤون الإعـلام،                - ٢٠
نظمـات ممـن ينكـرون محرقـة        كما أبدت في نفس الوقت قلقها إزاء الانتشار المزعج للأفـراد والم           

ــار الخطــير       .اليهــود ــذا التي ــصدي له ــدور حاســم في الت ــوم ب ــت إن بإمكــان الإدارة أن تق  .وقال
أبدت قلقها إزاء البرنامج الإعلامي الفلسطيني، قائلـة بأنـه يعـرض سـردا متحيـزا ومـضللا                   كما

   .لأخبار المنطقة
ــتكلمين مــن     - ٢١ ــة الإســلام ”وحــذر أحــد الم ــشهير“كراهي ــد    والت  بالإســلام بهــدف تجري

 لتلك الظاهرة وأن تيسر الحوار بـين مختلـف          ىالمسلمين من آدميتهم، فأهاب بالإدارة أن تتصد      
  .الحضارات والثقافات

وأشــاد معظــم المــتكلمين بأعمــال مراكــز المعلومــات التابعــة للأمــم المتحــدة ودعــوا إلى    - ٢٢
ســم إحــدى المجموعــات الكــبيرة، وتحــدث أحــد المــتكلمين با .تعزيــز مــا تقــوم بــه مــن عمليــات

فأشار إلى التحديات المالية التي تواجهها مراكـز الإعـلام وأشـار إلى اتفـاق مجموعتـه مـع القلـق                     
الذي أبداه الأمين العام في تقريره بشأن تقادم المعدات والافتقـار إلى نظـام يتـسم بالفعاليـة مـن                    

ات، مثــل الــشبكة الداخليــة حيــث التكلفــة علــى صــعيد المؤســسة مــن أجــل الوصــول إلى الأدو 
ورحبت مجموعته بتأييد بعـض الـدول الأعـضاء لتـوفير            .ونظام البريد الإلكتروني للأمم المتحدة    

واسـتدرك قـائلا إن مثـل هـذا الـدعم لا ينبغـي               .مـل مجانيـة لاستـضافة مراكـز الإعـلام         عأماكن  
  .دة للإعلاميكون بديلا عن التخصيص الكامل للموارد المالية لمراكز الأمم المتح أن
وشدد متكلم آخر، يمثل أيضا إحدى المجموعات الكـبيرة، علـى أن مـن الأهميـة بمكـان                   - ٢٣

لإدارة شؤون الإعلام أن تستفيد على أحسن وجه من الناحيـة الاسـتراتيجية مـن ثـروة المـوارد                   
ت المتاحــة، بمــا فيهــا شــبكة مراكــز الأمــم المتحــدة للإعــلام التابعــة لهــا، فــضلا عــن ســائر كيانــا 
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المتحـــدة علـــى الـــصعيدين الـــوطني والإقليمـــي، للـــتكلم بـــصوت واحـــد يتـــسم بـــالقوة   الأمـــم
هذا الصدد، لاحظ أن فريق الاتصالات التـابع للأمـم المتحـدة قـد يظهـر علـى                   وفي .والوضوح

ــة           ــات الرسمي ــة واللغ ــات المحلي ــشأن اســتخدام اللغ ــضل الممارســات ب ــادل أف ــد لتب ــبر مفي ــه من أن
  .المتحدة للأمم
ووافق متكلم آخر، يمثل عدة بلـدان، علـى أن مراكـز الأمـم المتحـدة للإعـلام تـضطلع             - ٢٤

 .بدور حاسـم في نـشر المعلومـات، ولا سـيما في المنـاطق الـتي تقـل فيهـا فـرص الحـصول عليهـا              
ــالنظر إلى نـــدرة      ــا، بـ ــا في أفريقيـ ــاء علـــى هـــذه المراكـــز وتعزيزهـ وشـــدد علـــى ضـــرورة الإبقـ

ــة في هــذه  ــا الرقمي ــسافات      التكنولوجي ــه نقــل المعلومــات عــبر الم ــصعب مع ــا ي ــارة، وهــو م  الق
وطلب متكلم آخـر إلى الأمـين العـام أن يبـذل مزيـدا مـن الجهـود لـضمان أداء مركـز                        .الطويلة

الإعلام في بلده، وهو ضروري للإبقاء على الأمم المتحدة قريبة من السكان الـذين يـستفيدون                
اتيجية النـشر برمتـها الـتي يتبعهـا مركـز الإعـلام             أن اسـتر  في معـرض إشـارته إلى       و .من خدماتها 

ــده ترغــب في          ــة بل ــال إن حكوم ــون، ق ــة والتلفزي ــات والإذاع ــى المطبوع قامــت حــتى الآن عل
  .في الجهود التي ستبذل في الشهور المقبلة لضمان نشر المعلومات على نطاق أوسعالمشاركة 

 . إدارة شــؤون الإعــلاممــتكلمين عــددا مــن المقترحــات لكــي تنظــر فيهــا  عــدة وقــدم   - ٢٥
ــدريب          ــز لت ــلام في موســكو إلى مرك ــز الإع ــل مرك ــر في تحوي ــتكلمين أن يُنظ ــب أحــد الم وطل

وشدد متكلم آخر علـى أهميـة الإذاعـة، فـدعا            .الصحفيين وموظفي الإعلام العاملين في المنطقة     
  .إدارة شؤون الإعلام إلى الترويج ليوم دولي للإذاعة
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	6 - ووافق متكلم آخر، يمثل أيضا عدة بلدان، على الرأي الذي مفاده أن من الضروري اغتنام الفرصة لتوسيع نطاق منابر الإعلام الجديدة والأجهزة النقالة، لكنه أبدى قلقه أيضا إزاء اتساع الهوة الرقمية بين البلدان النامية والبلدان المتقدمة النمو. واعتبر أن وسائط الإعلام التقليدية، من قبيل الإذاعة والتلفزيون والصحافة المكتوبة، ينبغي مواصلة استخدامها لأنها مصدر رئيسي للمعلومات في البلدان النامية. ولاحظ متكلم آخر، يتكلم أيضا باسم العديد من البلدان الأخرى، أن ثورة تكنولوجيا المعلومات والاتصالات غيرت العالم وحولته إلى قرية عالمية. ومع ذلك، بما أن أدوات الإعلام التقليدية، من قبيل الإذاعة والتلفزيون والمطبوعات، لا يزال يتعذر الوصول إليها في كثير من الأحيان في البلدان النامية، ثمة حاجة إلى توسيع نطاق استخدام وسائط الإعلام من خلال أدوات الاتصالات الجديدة. وأبدى عدد من المتكلمين الآخرين آراء مشابهة.
	7 - وشدد عدد من المتكلمين على ضرورة ردم الهوة بين البلدان النامية والبلدان المتقدمة النمو في مجال التكنولوجيا الرقمية. وقال أحد المتكلمين إن الفجوة الرقمية الحالية مسؤولة عن اتساع الفجوة الاجتماعية والمتعلقة بمسألة المساواة. فالناس المتضررون من هذه الفجوة غالبا ما يتواجدون في البلدان النامية، حيث لا يحظى بالربط بشبكة الإنترنت وبإمكانية الوصول إلى أشكال جديدة من وسائط الإعلام سوى نسبة 15 في المائة من السكان. وقال إن البلدان المتقدمة تحتكر خدمات الإعلام وتتلاعب بالمعلومات التي تصدر في العالم. 
	8 - وشدد عدد من المتكلمين على أهمية حرية الصحافة وحرية التعبير. ولاحظت واحدة من المتكلمين أن 3 أيار/مايو سيصادف اليوم العالمي لحرية الصحافة، مشددة على أن الصحافة الحرة أساسية لتمكين المواطنين ومساءلة الحكومة وممارسة الحرية الاقتصادية على نحو مسؤول. وبالإشارة إلى المادة 19 من الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، التي تنص على أن لكل شخص حق التمتع بحرية التعبير، بما يشمل حريته في اعتناق الآراء دون مضايقة، وفى التماس الأنباء والأفكار وتلقيها ونقلها إلى الآخرين، بأية وسيلة ودونما اعتبار للحدود، قالت إن هذه المادة تكتسي أهمية في العصر الرقمي الحالي أكثر منها قبل ستة عقود.
	9 - وشدد عدد من المتكلمين على ضرورة التزام الموضوعية في نشر المعلومات. وقال أحد المتكلمين إن الأمم المتحدة بحاجة إلى الاعتماد على مصادر المعلومات الموثوق بها، وليس المصادر التي تركز على أغراض ضيقة وعلى تشويه الحقائق، لا سيما في العالم العربي. وطالب بإعادة النظر في الاعتماد في النشرات اليومية للمتحدث باسم الأمين العام على المعلومات الواردة من وسائط الإعلام الغربية، مع استبعاد الرسائل التي تنقلها وسائط إعلام أخرى، مما يعرض صورة مغايرة، وذلك من أجل إعادة بناء مصداقية المنظمة وحيادها.
	10 - وشجعت واحدة من المتكلمين إدارة شؤون الإعلام على مواصلة بحث سبل تعزيز فعاليتها، لكنها حذرت من أن توسيع نطاق أية برامج حالية ينبغي أن يتم ضمن إطار الأمم المتحدة وأن يتخذ صفة حكومية دولية من أجل الإبقاء على سلطة الإدارة المذكورة وتعزيز تعاملها مع أجزاء أخرى من منظومة الأمم المتحدة والحيلولة دون ازدواجية الجهود والموارد المبذولة. وشددت على وجوب اقتصار تعاون الأمم المتحدة مع منظمات خارجية في حدود معينة، وفقا لبروتوكول الأمم المتحدة ورهنا بموافقة الدول الأعضاء مسبقا.
	11 - وشدد العديد من المتكلمين على ضرورة تحقيق التكافؤ بين اللغات في عمل إدارة شؤون الإعلام. وتحدث أحد المتكلمين باسم إحدى المجموعات الكبيرة، فلاحظ أنه على الرغم من الجهود التي تبذلها الإدارة المذكورة لتحسين مسألة تعدد اللغات في موقعها الشبكي، فقد تعمق التفاوت في استخدام اللغات الرسمية. ودعا إلى بذل مزيد من الموارد والجهود لتحقيق تكافؤ تام بين اللغات على الموقع الشبكي، بما يشمل النشرات الصحفية. 
	12 - ولاحظ متكلم آخر، يمثل إحدى المجموعات الكبيرة أيضا، أن الموقع الشبكي للأمم المتحدة تحسن بفضل تحسين التنظيم وأنه يظل يشكل وسيلة هامة لإيصال الرسائل المتعلقة بأعمال المنظمة مباشرة إلى البيوت والمكاتب بجميع اللغات الرسمية للأمم المتحدة. وقال إنه تبين أن تعزيز التعاون على الصعيدين الإقليمي والمحلي، وإقامة الشراكات مع المؤسسات الأكاديمية، وسيلة ناجعة لزيادة عدد الصفحات الشبكية المتاحة بجميع اللغات الرسمية الست. وأشاد بالجهود المبذولة للوصول إلى كل أنحاء العالم، بيد أنه اعتبر أن ثمة إمكانات أخرى قد يتيحها نشر رسائل الأمم المتحدة والذهاب إلى مدى أبعد في مجال تعدد اللغات.
	13 - وشدد متكلم آخر على أهمية تعدد اللغات في تدفق الاتصالات في المنظمة، فأشار إلى أنه إذا تقرر أن تكون إدارة شؤون الإعلام بمثابة الصوت الذي تخاطب به الدول الأعضاء العالم، فمن المهم كفالة أن يصدر ذلك الصوت بأكبر عدد ممكن من اللغات. وأكد متكلم آخر على ضرورة تحقيق تكافؤ بين اللغات الرسمية الست للأمم المتحدة. وأبدى قلقه لأن المشكلة لم تحل على الرغم من الجهود المبذولة لتحسين المحتويات المتعددة اللغات في الموقع الشبكي للأمم المتحدة. كما أبدى تأييده للحلول البديلة من قبيل اتفاقات التعاون التي تم التوصل إليها مع عدد من الجامعات لتمكين المتطوعين والمؤسسات التعليمية من مواصلة تقديم الخدمات التي يراد بها تقليص الفجوة بين اللغات. 
	14 - وشدد عدد من المتكلمين على ضرورة إصدار النشرات الصحفية للأمم المتحدة باللغات الرسمية الست. وأبدى أحد المتكلمين قلقه لعدم إحراز أي تقدم إطلاقا فيما يخص تحرير النشرات الصحفية اليومية ونشرها، حيث استمر نشرها بلغتين فقط من بين اللغات الرسمية الست، ووصف الوضع بأنه ”غير مقبول“. وكرر التأكيد على ضرورة الاحترام الكامل للتكافؤ اللازم بين اللغات الرسمية الست، فقال إنه ينبغي أن تُمنح إدارة شؤون الإعلام الموارد اللازمة لتحقيق تلك الغاية. وأعرب عن إحساس بعض الأعضاء الآخرين في اللجنة، فحث على تصميم استراتيجية باستخدام سبل مبتكرة لإتاحة نشر النشرات الصحفية اليومية بجميع اللغات الرسمية. 
	15 - وأشار أحد المتكلمين إلى ضرورة ممارسة الانضباط المالي وزيادة الكفاءة، فأعرب عن أمله في أن يتحقق ذلك من خلال تعزيز قدر أكبر من الاتصال الداخلي والتواصل عن كثب مع وكالات الأمم المتحدة المعنية والتنسيق على نحو وثيق مع المجتمع المدني وأوساط الأعمال التجارية وسائر المجموعات المعنية بغرض تحسين الأداء في ظل الموارد المتاحة. 
	16 - وأكد عدة متكلمين على أهمية توثيق التعاون بين إدارة شؤون الإعلام وإدارتي عمليات حفظ السلام والدعم الميداني. وأولى أحد المتكلمين أهمية كبيرة لبعثات حفظ السلام التابعة للأمم المتحدة في أنحاء العالم، فحث إدارة شؤون الإعلام على مواصلة تقديم الدعم لإدارتي عمليات حفظ السلام والدعم الميداني في مجال التوعية بالواقع الجديد في الميدان وبالنجاحات البعيدة الأثر التي تحرزها عمليات حفظ السلام وبالتحديات التي تواجهها. ورحب متكلم آخر بإتاحة الموقع الشبكي لحفظ السلام بجميع اللغات الرسمية للأمم المتحدة، ولاحظ أن الموقع يساهم في المهمة الإجمالية التي تضطلع بها إدارة شؤون الإعلام والتي تتمثل في التواصل مع شعوب العالم.
	17 - وعلّق عدة متكلمين على برنامج الإعلام الخاص بشأن قضية فلسطين التابع لإدارة شؤون الإعلام. ولاحظ أحد المتكلمين، الذي يمثل إحدى المجموعات الكبيرة، أن البرنامج مهم لأنه يساعد على التوعية بالقضية في أوساط المجتمع الدولي ويدعم الجهود المبذولة لتحقيق سلام عادل ودائم وشامل في الشرق الأوسط. ولاحظت متكلمة أخرى أن إدارة شؤون الإعلام تقوم بدور هام للغاية في تدريب المذيعين والصحفيين من الأرض الفلسطينية المحتلة، وهو ما يساهم بلا شك في حرية الصحافة. وأهابت بالإدارة المذكورة أن تعزز أنشطة أخرى طلبتها الجمعية العامة فيما يتعلق بالقضية الفلسطينية، بما في ذلك إيفاد أفرقة من الإعلاميين إلى المنطقة، بغرض نقل الأخبار عن الحالة في الميدان. وطلب متكلم آخر من إدارة شؤون الإعلام أن تقوم بمهمة التوعية بقضية فلسطين وبمعاناة الفلسطينيين على نحو أفضل. 
	18 - وأشاد عدة متكلمين بإدارة شؤون الإعلام بما تقوم به من أعمال في مكافحة التعصب الأعمى والعنصرية والتعصب. ورحب أحد المتكلمين بتغطيتها المستمرة للقضايا العالمية التي تحتل مرتبة عالية في جدول أعمال الأمم المتحدة، من قبيل كراهية الأجانب والتعصب العنصري والتعصب الديني. ودعا إلى مواصلة حفظ ذاكرة الحرب العالمية الثانية ومحرقة اليهود، وحذر من الدعاية للأشكال الحديثة للنازية، التي لم تقمع في بعض البلدان، وإنما جرى تشجيعها على المستوى الحكومي. وأشار مع التأييد إلى أنشطة الإدارة المذكورة التي يشارك فيها الشباب، بما في ذلك نموذج الأمم المتحدة، الذي حظي بتأييد واسع في بلده. 
	19 - وأشار متكلم آخر إلى أنشطة التوعية التي تقوم بها إدارة شؤون الإعلام، بما في ذلك مبادرتا برنامج ”الأمم المتحدة تعمل من أجلكم“ والأثر الأكاديمي للأمم المتحدة، فوافق على الرأي الذي مفاده أن مثل هذه المبادرات تساعد على تحسين مستوى الوعي بأهداف الأمم المتحدة وأولوياتها وشواغلها وعلى تعزيز الدعم الدولي المقدم لما تضطلع به الهيئة العالمية من أدوار وأنشطة. وشدد على أن هذه المبادرات من شأنها أن تساعد على بناء روابط أقوى بين الأمم المتحدة والفئات التي تستهدفها على الصعيد العالمي. وأشار إلى أن حكومة بلده تؤيد بقوة مبادرة الأثر الأكاديمي للأمم المتحدة، التي تتجاوز الولاية المحدودة المتمثلة في توفير التعليم، حيث إنها تتيح في الواقع للهيئات التعليمية أن تساهم في الأمم المتحدة.
	20 - وأشادت متكلمة أخرى ببرنامج التوعية بمحرقة اليهود التابع لإدارة شؤون الإعلام، كما أبدت في نفس الوقت قلقها إزاء الانتشار المزعج للأفراد والمنظمات ممن ينكرون محرقة اليهود. وقالت إن بإمكان الإدارة أن تقوم بدور حاسم في التصدي لهذا التيار الخطير. كما أبدت قلقها إزاء البرنامج الإعلامي الفلسطيني، قائلة بأنه يعرض سردا متحيزا ومضللا لأخبار المنطقة. 
	21 - وحذر أحد المتكلمين من ”كراهية الإسلام“ والتشهير بالإسلام بهدف تجريد المسلمين من آدميتهم، فأهاب بالإدارة أن تتصدى لتلك الظاهرة وأن تيسر الحوار بين مختلف الحضارات والثقافات.
	22 - وأشاد معظم المتكلمين بأعمال مراكز المعلومات التابعة للأمم المتحدة ودعوا إلى تعزيز ما تقوم به من عمليات. وتحدث أحد المتكلمين باسم إحدى المجموعات الكبيرة، فأشار إلى التحديات المالية التي تواجهها مراكز الإعلام وأشار إلى اتفاق مجموعته مع القلق الذي أبداه الأمين العام في تقريره بشأن تقادم المعدات والافتقار إلى نظام يتسم بالفعالية من حيث التكلفة على صعيد المؤسسة من أجل الوصول إلى الأدوات، مثل الشبكة الداخلية ونظام البريد الإلكتروني للأمم المتحدة. ورحبت مجموعته بتأييد بعض الدول الأعضاء لتوفير أماكن عمل مجانية لاستضافة مراكز الإعلام. واستدرك قائلا إن مثل هذا الدعم لا ينبغي أن يكون بديلا عن التخصيص الكامل للموارد المالية لمراكز الأمم المتحدة للإعلام.
	23 - وشدد متكلم آخر، يمثل أيضا إحدى المجموعات الكبيرة، على أن من الأهمية بمكان لإدارة شؤون الإعلام أن تستفيد على أحسن وجه من الناحية الاستراتيجية من ثروة الموارد المتاحة، بما فيها شبكة مراكز الأمم المتحدة للإعلام التابعة لها، فضلا عن سائر كيانات الأمم المتحدة على الصعيدين الوطني والإقليمي، للتكلم بصوت واحد يتسم بالقوة والوضوح. وفي هذا الصدد، لاحظ أن فريق الاتصالات التابع للأمم المتحدة قد يظهر على أنه منبر مفيد لتبادل أفضل الممارسات بشأن استخدام اللغات المحلية واللغات الرسمية للأمم المتحدة.
	24 - ووافق متكلم آخر، يمثل عدة بلدان، على أن مراكز الأمم المتحدة للإعلام تضطلع بدور حاسم في نشر المعلومات، ولا سيما في المناطق التي تقل فيها فرص الحصول عليها. وشدد على ضرورة الإبقاء على هذه المراكز وتعزيزها في أفريقيا، بالنظر إلى ندرة التكنولوجيا الرقمية في هذه القارة، وهو ما يصعب معه نقل المعلومات عبر المسافات الطويلة. وطلب متكلم آخر إلى الأمين العام أن يبذل مزيدا من الجهود لضمان أداء مركز الإعلام في بلده، وهو ضروري للإبقاء على الأمم المتحدة قريبة من السكان الذين يستفيدون من خدماتها. وفي معرض إشارته إلى أن استراتيجية النشر برمتها التي يتبعها مركز الإعلام قامت حتى الآن على المطبوعات والإذاعة والتلفزيون، قال إن حكومة بلده ترغب في المشاركة في الجهود التي ستبذل في الشهور المقبلة لضمان نشر المعلومات على نطاق أوسع.
	25 - وقدم عدة متكلمين عددا من المقترحات لكي تنظر فيها إدارة شؤون الإعلام. وطلب أحد المتكلمين أن يُنظر في تحويل مركز الإعلام في موسكو إلى مركز لتدريب الصحفيين وموظفي الإعلام العاملين في المنطقة. وشدد متكلم آخر على أهمية الإذاعة، فدعا إدارة شؤون الإعلام إلى الترويج ليوم دولي للإذاعة.

